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GIRAVOLTA • ø 3 mm

art.

øint. mm ømin.-max  mm mm kg

JZ-SCH157 61 70-110 135 3,5

art.

øint. mm ømin.-max  mm mm kg

JZ-SCH157A 61 70-115 135 4,5

JZ-SCH155A 77 85-135 200 8,0 

JZ-SCH156A 92 110-155 200 10 

[EN] Support saddle for spindle of drum jacks series JZ-KT,  made of electro-welded  
and galvanized steel, complete of sliding rollers mounted on ball bearings; provided 
of safety chain.  [D] Aufnahmerollen für die Aufnahme von Trommelachsen, geeignet 
für die Kabeltrommelhebeböcke der Serie JZ-KT. Gefertigt aus verzinkten Stahl, 
Aufnahmerollen auf auf korrosionsgeschützte Kugellager gelagert, mit Sicherungskette. 
[E] Bandeja de soporte para gatos hidráulicos de tambores de cables, como soporte 
del eje del tambor en los gatos de tambores de cables serie JZ-KT.  [F] Réceptacle 
pour chevalets lève-bobines hydrauliques pour supporter l’axe de la bobine pour des 
chevalets lève-bobines serie JZ-KT.  [I] Sella di supporto per l’albero portabobina 
dei cavalletti serie JZ-KT,  costruzione in acciaio elettrosaldato e zincato, completo 
di rulli di scorrimento montati su cuscinetti a sfere; con catenella di sicurezza. 

[EN] Collar made of galvanized steel with clamping lever. 
[D] Feststellschelle mit Klemmhebel, verzinkt. [E] Abrazadera con asa abatible 
galvanizada. [F] Collier de blocage zingué. [I] Collare in acciaio zincato con leva 
di bloccaggio. 

[EN] Centering cone made of galvanized steel with screwed closing device. 
[D] Feststellkonus aus verzinkten Stahl mit Klemmschraube. [E] Cono de sujeción 
galvanizado.  [F] Cône de centrage en acier zingué. [I] Cono di centraggio bobina 
in acciaio zincato con chiusura a vite.

[EN] Centering cone made of galvanized steel with clamping lever. 
[D] Feststellkonus aus verzinkten Stahl mit Klemmhebel. [E] Cono de sujeción 
galvanizado.  [F] Cône de centrage en acier zingué. [I] Cono di centraggio bobina 
in acciaio zincato con leva di bloccaggio.

art.
ø

mm mm

 ø

mm kg

JZ-KT2660SGC 60 JZ-KT2660 170x100 ø59x75 3,6

JZ-KT2700SGC 75/90
JZ-KT2670 
JZ-KT2680
JZ-KT2700

170x100 ø50x75 4,6

art.
øint.

mm

øext.

mm mm kg

JZ-SCH152 58,6 170 65 1,85

JZ-SCH153 73 180 70 2,45

JZ-SCH154 88 210 70 3,15

Cable drum stands • Kabeltrommelbock • Soporte de tambor de cable • 
Chevalets lève-bobines • Cavalletti alzabobine


